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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 31 de l'arrêté royal du 28 novembre 1969
pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant
l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité
sociale des travailleurs, remplacé par l'arrêté royal du
2 août 2002, est remplacé par la disposition suivante :

Artikel 31 van het koninklijk besluit van 28 novem-
ber 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969
tot herziening van de besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, vervangen bij het koninklijk besluit van
2 augustus 2002, wordt vervangen als volgt :

«Art. 31. — Les cotisations dues pour les travail-
leurs visés aux articles 6 et 6bis sont calculées sur le
montant maximum pris en considération pour le calcul
de l'allocation de chômage, fixé à l'article 111 de

«Art. 31. — De bijdragen verschuldigd voor de
werknemers als bedoeld in de artikelen 6 en 6bis
worden berekend op het maximaal bedrag dat in
aanmerking genomen wordt voor de berekening van
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l'arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglemen-
tation du chômage.

de werkloosheidsuitkering, zoals bepaald in artikel 111
van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglementering.

Si la rémunération réelle est inférieure aux montants
précités, les cotisations sont calculées sur le montant
de la rémunération réelle.

Indien het werkelijk uitbetaalde loon lager is dan
voornoemde bedragen, worden de bijdragen berekend
op het bedrag van het werkelijk uitbetaalde loon.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, après avis du Conseil national du travail,
modifier le mode de calcul des cotisations prévues
dans le présent article. »

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, na advies van de Nationale
Arbeidsraad, wijzigingen aanbrengen aan de bereke-
ningen van de bijdragen vermeld in dit artikel. »

Art. 3 Art. 3

Le Roi peut à nouveau modifier, abroger ou
compléter les dispositions que l'article 2 a remplacées.
Il observe à cet égard les procédures et les formalités
en vigueur au moment de l'entrée en vigueur de la
présente loi pour modifier, abroger ou compléter cet
arrêté.

De Koning kan de bepalingen die door artikel 2
werden vervangen, opnieuw wijzigen, opheffen of
aanvullen. Hij volgt daarbij de procedures en vorm-
vereisten die op het ogenblik van de inwerkingtreding
van deze wet van kracht zijn voor het wijzigen,
opheffen of aanvullen van dat besluit.

Art. 4 Art. 4

À l'article 8, alinéa 2, de la loi du 24 février 1978
relative au contrat de travail du sportif rémunéré, les
mots « dans la même discipline sportive pendant la
saison sportive en cours » sont remplacés par les mots
« dans la même série, catégorie, division, ... de la
même discipline sportive pendant la saison sportive en
cours, ni à aucun tour final auquel participe une équipe
issue de la même série, catégorie, division, ... de la
même discipline sportive ».

In artikel 8, tweede lid, van de wet van 24 februari
1978 betreffende de arbeidsovereenkomst voor sport-
beoefenaars, worden de woorden « in dezelfde sport-
tak tijdens het lopende sportseizoen » vervangen door
de woorden « in dezelfde reeks, categorie, afdeling, ...
van dezelfde sporttak tijdens het lopende sportseizoen,
alsook niet aan een eindrondecompetitie waarbij een
ploeg deelneemt uit dezelfde reeks, categorie, afde-
ling, ... van dezelfde sporttak ».

Art. 5 Art. 5

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2008. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2008.
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